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TH คู่มือการใช้งาน  
เครือ่งเติมลมไรส้าย

EN  Original operating instructions 
Cordless car compressor
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คําเตือน!
เมื่อใช้เครือ่งมือ โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังด้านความ
ปลอดภัยเพื่อหลีกเล่ียงการบาดเจ็บและความเสียหาย โปรด
อ่านคู่มือการใช้งานและข้อบังคับด้านความปลอดภัยฉบับ
สมบูรณ์ เก็บคู่มือน้ีไว้ในท่ีปลอดภัยเพื่อให้มีข้อมูลอยู่ตลอดเวลา 
หากคุณมอบเครือ่งมือให้บุคคลอ่ืน โปรดมอบคู่มือการใช้งาน
และขอ้บังคับด้านความปลอดภัยเหล่าน้ีด้วย 
เราไม่สามารถยอมรบัความรบัผิดใด ๆ สําหรบัความเสียหาย
หรอือุบัติเหตุที่เกิดขึ้นเน่ืองจากการไม่ปฏิบัติตามคําแนะนํา
ด้านความปลอดภัยเหล่าน้ี

คําอธบิายสัญลักษณ์ที่ใช้ (ดูรูปที่ 9)
1.  อันตราย! – อ่านคู่มือการใช้งานก่อนการใช้ เพื่อลดความ

เสี่ยงของการบาดเจ็บ
2.  ข้อควรระวัง! โปรดใส่ที่ครอบหู เน่ืองจากผลกระทบของ

เสียงอาจทําให้เกิดความเสียหายต่อการได้ยิน

1. ข้อบังคับด้านความปลอดภัย

ข้อมูลด้านความปลอดภัยที่เก่ียวข้องสามารถอ่านได้ในคู่มือที่
แนบมา
คําเตือน! อ่านข้อมูลด้านความปลอดภัย คําแนะนํา ภาพ
ประกอบ และข้อมูลทางเทคนิคทั้งหมดก่อนใช้งาน 
การไม่ปฏิบัติตามคําแนะนําทั้งหมดท่ีระบุไว้ด้าน ล่างน้ีอาจ
ทําให้ถูกไฟฟ้าดูด เกิดไฟไหม้ และ/หรอืได้รบับาดเจ็บอย่าง
รา้ยแรง 
โปรดเก็บข้อมูลและคําแนะนําด้านความปลอดภัยทั้งหมดไว้
ในที่ปลอดภัยเพ่ือใช้ในอนาคต

 2. ส่วนประกอบของตัวเครือ่ง

2.1 ส่วนประกอบของตัวเครือ่ง (รูปที่ 1/2)
1. ช่องจัดเก็บสายท่อลมอัดอากาศ
2. ช่องจัดเก็บข้อต่อวาล์วจักรยาน
3. ช่องจัดเก็บข้อต่อเข็ม /บอลวาล์ว
4. ฝาครอบเครือ่ง
5. สายท่อลมอัดอากาศ
5a หัวเติมลมยาง
5b คันโยกยึด
6. ช่องเสียบแบตเตอรี่
7. สวิตซ์เปิด-ปิด แบบอัตโนมัติ

8. ด้ามจับ
9. แผงควบคุม
10. ข้อต่อหัวเติมลมยางสําหรบัจักรยาน
11. เข็มต่อเติมลมลูกบอล
12. หัวเติมลมห่วงยาง

2.2 ตรวจสอบอุปกรณ์มาตรฐานท่ีมาพรอ้มกับตัวเครือ่ง
โปรดตรวจสอบรายการอุปกรณ์มาตรฐานหลังซ้ือสินค้า หาก
รายการอุปกรณ์มาตรฐานไม่ครบ โปรดติดต่อศูนย์บรกิารหรอื
รา้นตัวแทนจําหน่าย ที่ทําการซื้อภายใน 5 วันทําการหลังจาก
ซื้อผลิตภัณฑ์ โดยต้องแสดงใบเสรจ็เก็บเงิน และนอกจากน้ี 
โปรดดูตารางการรบัประกันในข้อมูลการบรกิารที่บัตรรบั
ประกัน 

• เปิดบรรจุภัณฑ์และนําอุปกรณ์ออกอย่างระมัดระวัง

• ถอดวัสดุบรรจุภัณฑ์และบรรจุภัณฑ์และ/หรอืเครือ่งมือ
ขนส่ง (ถ้ามี)

• ตรวจสอบเพื่อดูว่ามีรายการอุปกรณ์มาตรฐานทั้งหมด
หรอืไม่

• ตรวจสอบความเสียหายจากการขนส่งของอุปกรณ์และ
อุปกรณ์เสรมิ

• ถ้าเป็นไปได้ โปรดเก็บบรรจุภัณฑ์ไว้จนกว่าจะสิ้นสุดระยะ
เวลารบัประกัน

สําคัญ!
อย่าปล่อยให้เด็กเล่นถุงพลาสติก ฟอยล์ หรอืชิ้นส่วนเล็กๆ 
เพ่ือป้องกันอันตรายจากการกลืนหรอืหายใจไม่ออก

• เครือ่งเติมลมไรส้าย

• ข้อต่อหัวเติมลมยางสําหรบัจักรยาน

• เข็มต่อเติมลมลูกบอล

• หัวเติมลมห่วงยาง

• คู่มือการใช้งานเบื้องต้น

• คําแนะนําด้านความปลอดภัย
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3. การใช้งานที่เหมาะสม

เครือ่งเติมลมไรส้ายได้รบัการออกแบบมาสําหรบัเติมลมยาง
รถยนต์ ยางรถจักรยานยนต์ ยางจักรยาน ห่วงยางสําหรบั
ชายหาดและส่ิงที่ต้องการปรมิาณลมไม่มาก แต่ไม่เหมาะ
สําหรบัการเติมลมยางรถยนต์ขนาดใหญ่ เช่น ยางรถบรรทุก 
หรอืเติมลมในสิ่งที่ต้องการปรมิาณลมจํานวนมาก

ให้ใช้อุปกรณ์ตามวัตถุประสงค์ที่กําหนดเท่าน้ัน การใชง้านอ่ืน
ใดถือเป็นกรณีของการใช้ในทางที่ผิด ผู้ผลิตจะไม่รบัผิดชอบต่อ
ความเสียหายหรอืการบาดเจ็บใด ๆ ที่เกิดจากการใช้ในทางที่
ผิด

โปรดทราบว่าอุปกรณ์ไม่ได้ออกแบบมาเพ่ือใช้ในเชิงพาณิชย์ 
การค้า หรอือุตสาหกรรม การรบัประกันของเราจะถือเป็นโมฆะ
หากใช้เครือ่งมือในธุรกิจการค้า หรอือุตสาหกรรม หรอืเพื่อ
วัตถุประสงค์ที่เทียบเท่า

4. ข้อมูลทางเทคนิค

แรงดันไฟ ...................................................... 18 โวลต์ (กระแสตรง)

ระดับการป้องกัน ............................................................................III

แรงดันสูงสุด ...................................... 1.10 เมกะปาสคาล (11 บาร)์

แรงดันโหมดอัตโนมัติ ตํ่าสุด .........20 กิโลปาสคาล (0.20 บาร)์

แรงดันโหมดอัตโนมัติ สูงสุด ........... 1.10 เมกะปาสคาล (11 บาร)์

ใช้เวลาสูงสุด ......................................................................... 10 นาที

ความเรว็สําหรบัอัดอากาศท่ี 0 บาร ์........................12 ลิตร/นาที

ความเรว็สําหรบัอัดอากาศท่ี 4 บาร ์.........................8 ลิตร/นาที

ความเรว็สําหรบัอัดอากาศท่ี 7 บาร ์.........................6 ลิตร/นาที

ความเรว็รอบเดินเบา........................................16,500 รอบ/นาที

ความยาวของท่ออัดลม โดยประมาณ ..............................60 ซม.

นํ้าหนัก (เครือ่งเปล่า) โดยประมาณ .................................0.8 กก.

อันตราย!
เสียงและการสั่นสะเทือน 
เสียงและการสั่นสะเทือนถูกวัดตามมาตรฐาน EN 62841

Lpa ระดับความดันเสียง ...............................................69.6 dB(A)

Kpa ความไม่แน่นอน .................................................................3 dB

Lwa ระดับพลังเสียง ...................................................... 80.6 dB(A)

Kwa ความไม่แน่นอน .................................................................3 dB

โปรดใส่ที่ครอบหู
ผลกระทบของเสียงอาจทําให้เกิดความเสียหายต่อการได้ยิน

คําเตือน!
ไม่มีเครือ่งชารจ์แบตเตอรีแ่ละก้อนแบตเตอรีแ่ถมมาพรอ้มกับ
ตัวเครือ่งและอนุญาตให้ใช้รว่มกับแบตเตอรีลิ่เธยีมไอออนของ
ซีรสี์ Power X-Change เท่าน้ัน
แบตเตอรีลิ่เธยีมไอออนของซีรสี์ Power X-Change ได้รบั
อนุญาตให้ชารจ์ด้วยเครือ่งชารจ์ซีรสี์ Power-X-charger 
เท่าน้ัน

ค่าการสั่นสะเทือนทั้งหมด (ผลรวมเวกเตอรข์องสามทิศทาง) 
ข้อกําหนดตาม EN 62841

ด้ามจับ
ค่าการปล่อยการสั่นสะเทือน ah = 7.59 ม./วินาท2ี

ค่าความไม่แน่นอนของ K = 1.5 ม./วินาที2

ระดับการปล่อยแรงสั่นสะเทือนและค่าการปล่อยเสียงรบกวนที่
ระบุถูกวัดตามเกณฑ์มาตรฐาน และสามารถใช้เพื่อเปรยีบเทียบ
เครือ่งมือไฟฟ้าเครือ่งหน่ึงกับอีกเครือ่งหน่ึงได้

ระดับการปล่อยแรงสั่นสะเทือนและค่าการปล่อยเสียงรบกวนที่
ระบุยังสามารถนํามาใช้เพื่อประเมินการสัมผัสเบื้องต้นได้อีก
ด้วย

คําเตือน:
ระดับการสั่นสะเทือนและการปล่อยเสียงรบกวนอาจแตกต่าง
กันไปจากระดับที่ระบุระหว่างการใช้งานจรงิ ขึ้นอยู่กับวิธกีาร
ใช้เครือ่งมือไฟฟ้า โดยเฉพาะประเภทของช้ินงานที่ใช้

การปล่อยเสียงรบกวนและการส่ันสะเทือนให้น้อยที่สุด

• ใช้เฉพาะเครือ่งมือที่อยู่ในสภาพสมบูรณ์เท่าน้ัน

• บํารุงรกัษาและทําความสะอาดเครือ่งมืออย่างสมํ่าเสมอ

• ปรบัรูปแบบการทํางานให้เหมาะสมกับอุปกรณ์

• อย่าใช้งานเครือ่งมือเกินกําลัง

• ส่งเครือ่งมือซ่อมบํารุง เมื่อถึงกําหนด

• ปิดเครือ่งมือ และถอดแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่ง เมื่อไม่ใช้
งาน
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คําเตือน!
ความเสี่ยงอ่ืนๆ
แม้ว่าจะใช้เครือ่งมือไฟฟา้น้ีตามคําแนะนํา แต่ก็มีความ
เสี่ยงบางอย่างที่ไม่สามารถกําจัดออกไปได้ โดยความเส่ียง
น้ีเกิดจากโครงสรา้งและรูปแบบของอุปกรณ์ ดังน้ี:
1.  มีความเส่ียงต่อการได้ยินหากไม่มีการใช้อุปกรณ์ป้องกัน

หูที่เหมาะสม
2.  มีความเส่ียงด้านสุขภาพรา่งกายที่เกิดจากการส่ันสะเทือน

ของเครือ่งมือ หากใช้อุปกรณ์เป็นระยะเวลานานหรอืไม่ได้
รบัการดูแลและบํารุงรกัษาอย่างเหมาะสม

อันตราย!
เน่ืองจากเครือ่งมือไฟฟ้าสรา้งสนามแม่เหล็กไฟฟ้าระหว่า
งการทํางาน ซึ่งอาจมีผลต่อการขัดขวางการปลูกถ่ายทางการ
แพทย์ ขอแนะนําให้ปรกึษาแพทย์ก่อนใช้งานอุปกรณ์ เพื่อลด
ความเส่ียงของการบาดเจ็บสาหัสหรอืถึงแก่ชีวิต
อไฟฟ้าและเวลาท่ีเปิดเครือ่งมือแต่ทํางานโดยไม่มีโหลด)

5. ก่อนเริม่ใช้งานเครือ่งมือ

ไม่มีแบตเตอรีแ่ละเครือ่งชารจ์แถมมากับเครือ่งมือน้ี และต้อง
ใช้เครือ่งมือกับแบตเตอรีซ่ีรยี์ Power-X-Change เท่าน้ัน

• ตรวจสอบความเสียหายของอุปกรณ์ที่อาจเกิดขึ้นระหว่าง
การขนส่ง หากพบความเสียหาย ให้รายงานบรษัิทขนส่งที่
ใช้ในการส่งมอบสินค้าทันที

• ตรวจสอบทางเข้าของอากาศให้แห้งและปราศจากฝุ่น

• อย่าติดต้ังเครือ่งเติมลมในห้องที่เปียกชื้น

• ใช้เครือ่งเติมลมในห้องที่เหมาะสมเท่าน้ัน (มีการระบาย
อากาศท่ีดีและอุณหภูมิแวดล้อมต้ังแต่ +5 °Cถึง 40 °C) 
ต้องไม่มีฝุ่น กรด ไอระเหย ก๊าซระเบิดหรอืก๊าซไวไฟ ใน
ห้อง

• เครือ่งเติมลมถูกออกแบบมาเพ่ือใช้ในห้องแห้ง ห้ามใช้ใน
บรเิวณท่ีมีนํ้าฉีดพ่น

• อย่าทําความสะอาดเส้ือผ้าด้วยเครือ่งเติมลม

• รกัษาช่องระบายอากาศท้ังหมดให้ปราศจากสิ่งแปลก
ปลอม

• อย่าวางอุปกรณ์ไว้บนพ้ืนผิวที่มีความรอ้น

คําเตือน! ก่อนการใช้งานอุปกรณ์เพ่ือเติมลม ให้ตรวจสอบ
ข้อมูลและคําแนะนําความปลอดภัยที่จัดทําโดยผู้ผลิต

5.1 การชารจ์แบตเตอรีลิ่เธยีม (รูปท่ี 3,4)
1.  ถอดก้อนแบตเตอรีอ่อกจากตัวเครือ่ง ด้วยการกดปุ่มล็อค

แบบกด (c) ลงด้านล่าง
2.  ตรวจสอบแรงดันไฟหลัก ให้ตรงตามที่กําหนดไว้ของ

เครือ่งชารจ์ เสียบปล๊ักไฟของเครือ่งชารจ์ เข้าไปในเต้ารบั
ไฟฟ้าหลัก ไฟ LED สีเขียวจะเริม่กะพรบิ

3.  ดันก้อนแบตเตอรีเ่ข้ากับเครือ่งชารจ์แบตเตอรี่

ในส่วนที่ 10 "ตัวแสดงสถานะการชารจ์" สามารถตรวจสอบ
ตารางพรอ้มคําอธบิายของไฟ LED บนเครือ่งชารจ์ได้

หากก้อนแบตเตอรีไ่ม่สามารถชารจ์ได้ โปรดตรวจสอบ ดังน้ี

• มีแรงดันไฟฟ้าที่เต้ารบัหรอืไม่

• ตรวจสอบหน้าสัมผัสของแบตเตอรีแ่ละเครือ่งชารจ์ ว่ามี
การสัมผัสที่เหมาะสมหรอืไม่

หากแบตเตอรีย่ังคงชารจ์ไฟไม่เข้า โปรดนํา

• เครือ่งชารจ์

• ก้อนแบตเตอรี่
ติดต่อศูนย์บรกิารหรอืรา้นตัวแทนจําหน่าย 

เพ่ือให้แน่ใจว่าแบตเตอรีไ่ด้รบัการบรรจุุและจัดส่งอย่าง
เหมาะสมเม่ือคุณส่งมาให้เรา
โปรดติดต่อฝ่ายบรกิารลูกค้าหรอจุดขายที่ซื้ออุปกรณ์

เม่ือจัดส่งหรอืวางแบตเตอรีแ่ละเครือ่งมือไรส้าย โปรดตรวจ
สอบให้แน่ใจว่าบรรจุในถุงพลาสติกแยกกันเพื่อป้องกัน
ไฟฟา้ลัดวงจรและไฟไหม้

เพื่อให้แน่ใจว่าแบตเตอรีใ่ช้งานได้ยาวนาน ควรระมัดระวังใน
การชารจ์แบตเตอรีใ่หม่โดยทันที เมื่อสังเกตเห็นว่า
ประสิทธภิาพของอุปกรณ์ลดลง อย่าให้แบตเตอรีค่ายประจุจน
หมด ซึ่งจะทําให้แบตเตอรีเ่กิดปัญหาได้

5.2 ไฟแสดงความจุแบตเตอรี ่(รูปท่ี 5)
ปุ่มกดเพื่อแสดงความจุของแบตเตอรี ่(A) ไฟแสดงระดับความ
จุของแบตเตอรี ่(B) ไฟ LED 3ดวง แสดงระดับพลังงานของ
แบตเตอรี ่
ไฟ LED ทัง้ 3 ดวงติดสว่าง : แบตเตอรีช่ารจ์เต็มแล้ว
ไฟ LED ดวงที่ 1 หรอื 2 ดวงติดสว่าง : แบตเตอรีม่ีประจุไฟ
คงเหลือเพียงพอ
ไฟ LED ติด 1ดวงและกะพรบิ : แบตเตอรีห่มด โปรดชารจ์
แบตเตอรี่
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ไฟ LED ทั้ง 3ดวงกะพรบิ : อุณหภูมิแบตเตอรีต่ํ่าเกินไป ให้
ถอดแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่งมือ และเก็บไว้ในห้องท่่ีมีอุณหภูมิ
เหมาะสม เป็นเวลาหน่ึงวัน หากเกิดข้อผิดพลาดข้ึนอีก แสดงว่า
แบตเตอรีแ่บบชารจ์ไฟ ได้ผ่านการคายประจุจนหมดและมีข้อ
บกพรอ่ง โปรดถอดแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่งมือ และห้ามใช้
หรอืชารจ์แบตเตอรีท่ี่ชํารุด

5.3 การติดต้ังแบตเตอรี ่(รูปที่ 3)
ดันก้อนแบตเตอรีเ่ข้าไปในช่องเสียบแบตเตอรี ่เมื่อแบตเตอรีอ่ยู่
ในตําแหน่งเดียวกับรูปที่ 3 ต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าปุ่มล็อค
ปุ่มกดเข้าที่! (C) และในการถอดก้อนแบตเตอรีใ่ห้ดําเนินการ
ย้อนกลับ ตามคําอธบิาย 5.1

6. การใช้งาน

6.1 การเปิด-ปิดเครือ่ง
ก) การเปิดเครือ่ง
กดปุ่ม ตามรูปที่ 7 / รายการที่ 9b เพ่ือเปิดเครือ่ง จากน้ันหน้า
จอจะปรากฏขึ้น

b) การปิดเครือ่ง

• กดปุ่ม ตามรูปที่ 7 / รายการท่ี 9b  ภายในเวลาประมาณ 
2 วินาที หน้าจอแสดงผลจะดับไป

• เครือ่งปิดเองโดยอัตโนมัติ หากไม่มีการใช้งานเป็นเวลา 5 
นาที โดยหน้าจอแสดงผลจะดับไป

6.2 จอแสดงผล (รูปที่ 7)

• ด้านบนของจอแสดงผล (9a) ปรากฏความดันโหมด
อัตโนมัติที่ต้ังไว้ โดยเริม่ต้นที่ 0.30 บาร ์/ 30 กิโลปาส
คาล / 5.0 PSI

• หากมีแรงดันในวัตถุที่ต้องการเติมลมอยู่แล้ว ค่าแรงดัน
จะปรากฏขึ้นบรเิวณด้านล่างของจอแสดงผล เมื่อเปิด
เครือ่งและเสียบข้อต่อเข้ากับวัตถุที่ต้องการเติมลม

6.3 การปรบัโหมดอัตโนมัติ (รูปที่ 7)

• เลือกหน่วยความดันด้วยปุ่ม (9b) โดยหน่วยที่สามารถ
แสดงได้ มีดังน้ี [bar], [PSI] หรอื [kPa]

• ใช้ปุ่ม (9c) เพ่ือลดแรงดันที่ต้องการ

• ใช้ปุ่ม (9d) เพ่ือเพ่ิมแรงดันที่ต้องการ

6.4 โหมดอัตโนมัติ / โหมดธรรมดา (รูปท่ี 6)
a) โหมดอัตโนมัติ

• สามารถเปล่ียนเป็นโหมดอัตโนมัติได้ด้วยการกดสวิตช์
เปิด-ปิดเป็น "AUTO" (รายการ 7a) จากน้ันเครือ่งเติมลม
จะปั๊ มลมจนกว่าจะถึงแรงดันที่เลือกไว้บนหน้าจอแสดงผล 
เมื่อแรงดันถึงตามที่กําหนดแล้ว เครือ่งจะหยุดการทํางาน

b) โหมดธรรมดา

• สามารถเปล่ียนเป็นโหมดธรรมดาได้ด้วยการกดสวิตช์
เปิด-ปิดเป็น "MANUAL" (รายการ 7b) ด้านบนของสวิตซ์ 
จากน้ันเครือ่งเติมลมจะปั๊ มจนกว่าจะปล่อยสวิตช์

6.5 โหมดอากาศอัดอากาศ

• สวมข้อต่อ (รูปที่ 1 / ข้อ 5a) ของท่ออากาศเข้ากับวัตถุที่
ต้องการเติมลม จากน้ันกดคันโยกยึดลง (รูปที่ 1 / ข้อ 5b) 
เพื่อยึดข้อต่อวาล์ว

• การเลือกใช้ข้อต่อลม (10, 11, 12)  หรอืข้อต่ออ่ืนๆที่มี
จําหน่ายในรา้นค้าปลีก ขึ้นอยู่กับสิ่งที่ต้องการใช้งานเติม
ลม

• เปิดเครือ่งและอ่านคู่มือการใช้งานหัวข้อ 6.1 - 6.4 เพื่อทํา
การต้ังค่าให้เหมาะกับความต้องการ

• คําเตือน! โปรดทราบว่าในโหมดการใช้งานแบบธรรมดา 
เครือ่งเติมลมจะไม่หยุดการทํางานโดยอัตโนมัติ แต่จะ
เติมลมไปจนถึงค่าที่เรากําหนดไว้บนหน้าจอแสดงผลหรอื
เติมลมจนกว่าวัตถุน้ันจะระเบิด

• คําเตือน! ก่อนการเติมลมยาง โปรดอ่านข้อมูลที่เก่ียวข้อง
กับแรงดันลมยางที่แนะนําโดยผู้ผลิตยางรถยนต์และผู้
ผลิตรถยนต์

• คําเตือน! เครือ่งมือไม่ได้รบัการสอบเทียบ!
ให้ตรวจสอบแรงดันลมยางจรงิโดยใช้มิเตอรท์ี่สอบเทียบ
แล้ว เช่น ที่ปั๊ มนํ้ามัน 
หลังจากที่เติมลมยางด้วยตัวเอง

• หลังจากใช้งานทุกๆ 10 นาที ควรปล่อยให้เครือ่งเติมลม
เย็นลง โดยใช้เวลาประมาณ 10 นาที เพื่อป้องกันความ
รอ้นสูงเกินไป
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7. การทําความสะอาด บํารุงรกัษา และสั่ง
อะไหล่

อันตราย! ทุกครัง้ก่อนเริม่ทําความสะอาด ต้องดึงปล๊ักไฟออก
หรอืถอดแบตเตอรีอ่อกจากตัวเครือ่งให้เรยีบรอ้ย 

7.1 การทําความสะอาด

• ตรวจเช็คชิ้นส่วนความปลอดภัย ช่องระบายอากาศ และ
ตัวเรอืนมอเตอรใ์ห้ปราศจากสิ่งสกปรกและฝุ่นละอองให้
มากท่ีสุด โดยการเช็ดอุปกรณ์ด้วยผ้าสะอาดหรอืเป่าด้วย
ลมอัดที่ความเรว็ตํ่า

• แนะนําให้ทําความสะอาดอุปกรณ์ทันที ทุกครัง้ที่ใช้งาน
เสรจ็

• ทําความสะอาดอุปกรณ์อย่างสมํ่าเสมอด้วยผ้าชุบนํ้า
หมาดๆและสบู่อ่อนๆ ห้ามใช้สารทําความสะอาดหรอืตัว
ทําละลาย สิ่งเหล่าน้ีสามารถทําลายชิ้นส่วนพลาสติกของ
อุปกรณ์ได้ และต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีนํ้าซึมเข้าไป
ในอุปกรณ์ เน่ืองจากการท่ีนํ้าเข้าไปในเครือ่งมือไฟฟ้าจะ
เพ่ิมความเส่ียงที่จะเกิดไฟฟ้าช็อต

7.2 การบํารุงรกัษา
ไม่มีชิ้นส่วนภายในอุปกรณ์ที่ต้องบํารุงรกัษาเพ่ิมเติม 

7.3 การสั่งซ้ืออะไหล่และอุปกรณ์เสรมิ
โปรดติดต่อตัวแทนจําหน่ายใกล้บ้าน หรอืติดต่อมาที่บรษัิท 
ช่องทาง www.zinsano.com  

ช่องทาง LINE : @zinsano 
หรอืสแกน QR Code

8. การกําจัดและการรไีซเคิล

วัตถุดิบในบรรจุภัณฑ์น้ีสามารถนํากลับมาใช้ใหม่หรอืรไีซเคิล
ได้ เน่ืองจากเครือ่งมือและอุปกรณ์เสรมิทําจากวัสดุประเภท
ต่างๆ เช่น โลหะและพลาสติก ดังน้ันโปรดอย่าทิ้งอุปกรณ์ที่
ชํารุดในถังขยะทั่วไป ควรนําไปทิ้งที่ศูนย์รวบรวมเพ่ือการกําจัด
อย่างเหมาะสม หากไม่ทราบตําแหน่งของจุดรวบรวมดังกล่าว 
โปรดสอบถามตัวแทนจําหน่ายใกล้บ้านท่าน

9. การจัดเก็บ

เก็บอุปกรณ์และอุปกรณ์เสรมิให้พ้นมือเด็ก โดยต้องอยู่ในที่มืด
และแห้ง อุณหภูมิสูงกว่าจุดเยือกแข็ง ซึ่งอุณหภูมิในการจัดเก็บ
ที่เหมาะสมคือระหว่าง 5 °C ถึง 30 °C โปรดเก็บเครือ่งมือ
ไฟฟ้าไว้ในบรรจุภัณฑ์เดิม

ช่องจัดเก็บข้อต่อวาล์วจักรยาน (รูปที่ 2) รวมอยู่ในฝาครอบ
เครือ่ง 
ท่อลมสามารถติดกับตัวเรอืน (รูปที่ 8) ได้

การพิมพ์ซํ้าหรอืทําซํ้าโดยวิธกีารอ่ืนใด ทั้งหมดหรอืบางส่วน
ของเอกสารและเอกสารที่มาพรอ้มกับผลิตภัณฑ์จะได้รบั
อนุญาตเมื่อได้รบัความยินยอมอย่างชัดแจ้งจาก Einhell 
Germany AG หรอืพันธมิตรผู้ให้บรกิารที่เชี่ยวชาญในทุก
ประเทศที่มีชื่ออยู่ในใบรบัรองการรบัประกันของเรา

อาจมีการเปล่ียนแปลงทางเทคนิค
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10. ไฟแสดงสถานะเครือ่งชารจ์

สถานะบ่งช้ี คําอธบิายสถานะ

ไฟ LED สี
แดง

ไฟ LED สี
เขียว

ดับ กระพรบิ เครือ่งชารจ์พรอ้มใช้งาน
มีการเช่ือมต่อกับแหล่งจ่ายไฟหลัก แต่ไม่มีก้อนแบตเตอรีอ่ยู่ในเครือ่งชารจ์

ติด ดับ เครือ่งชารจ์กําลังชารจ์ก้อนแบตเตอรีใ่นโหมดชารจ์ด่วน 
โดยเวลาในการชารจ์จะแสดงบนเครือ่งชารจ์
สําคัญ! เวลาในการชารจ์จรงิอาจแตกต่างกันเล็กน้อยจากเวลาในการชารจ์ที่ระบุ ขึ้นอยู่กับ
การชารจ์แบตเตอรีท่ี่มีอยู่

ดับ ติด ชารจ์แบตเตอรีแ่ล้วและพรอ้มใช้งาน
จากน้ันเครือ่งจะเปล่ียนเป็นโหมดการชารจ์แบบนุ่มนวลจนกว่าแบตเตอรีจ่ะ
ชารจ์เต็ม
ให้ทิ้งแบตเตอรีไ่ว้บนเครือ่งชารจ์ประมาณ อีก 15 นาที
การกระทํา:
หลังจากน้ันนําก้อนแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่งชารจ์ ถอดอุปกรณ์ชารจ์ออกจากแหล่งจ่ายไฟ
หลัก

กระพรบิ ดับ การชารจ์แบบปรบัได้
เครือ่งชารจ์อยู่ในโหมดการชารจ์ที่นุ่มนวล
ด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัย โดยจะใช้เวลามากขึ้น ใช้ในกรณีที่ :
- แบตเตอรีแ่บบรชีารจ์ที่ไม่ได้ใช้งานมาเป็นเวลานานมาก
- อุณหภูมิแบตเตอรีอ่ยู่นอกช่วงที่เหมาะ
การกระทํา:
หลังจากน้ันรอให้การชารจ์เสรจ็สิ้น ยังคงสามารถชารจ์ก้อนแบตเตอรีต่่อไปได้

กระพรบิ กระพรบิ ความผิดพลาด
ไม่สามารถชารจ์ได้อีกต่อไป ก้อนแบตเตอรีม่ีข้อบกพรอ่ง
การกระทํา:
ห้ามชารจ์ก้อนแบตเตอรีท่ี่ชํารุด
นําก้อนแบตเตอรีอ่อกจากเครือ่งชารจ์

ติด ติด ความผิดพลาดของอุณหภูมิ
ก้อนแบตเตอรีร่อ้นเกินไป (เช่น โดนแสงแดดโดยตรง) หรอืเย็นเกินไป (ตํ่ากว่า 0°C).
การกระทํา:
ถอดก้อนแบตเตอรีอ่อกและเก็บไว้ที่อุณหภูมิห้อง (ประมาณ 20°C) เป็นเวลาหน่ึงวัน
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11. การแก้ไขปัญหา

ข้อผิดพลาด สาเหตุที่เป็นไปได้ มาตรการแก้ไขที่เป็นไปได้

เครือ่งไม่ทํางาน -  แบตเตอรีห่มด
-  ไม่ได้เปิดเครือ่ง
-  ความดันที่ต้ังไว้ตํ่าเกินไป
-  ไม่ได้กดสวิตช์เปิด-ปิด (รูปที่ 1 / ข้อ 7) 

-  ชารจ์แบตเตอรี่
-  กดปุ่มตามรูปที่ 7 / ข้อ 9b
-  ต้ังค่าความดันที่สูงข้ึน
-  กดสวิตช์เปิด-ปิด

เครือ่งไม่ตัดการ
ทํางาน

-  ปรบัสวิตช์เป็น "MANUAL" -  หากต้องการให้หยุดการทํางาน ให้ปล่อย
สวิตช์

เครือ่งไม่ตัดการ
ทํางานตามค่าแรงดัน
ที่กําหนดไว้

-  ปรบัสวิตช์เป็น "MANUAL" (รูปที่ 6 / 
ข้อ 7b)

-  หากต้องการให้หยุดการทํางาน ให้ปล่อย
สวิตช์

-  สําหรบัโหมดอัตโนมัติโปรดดูหัวข้อ 6.4 ข้อ
ย่อย a)
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ข้อมูลการให้บรกิาร

เรามีพันธมิตรผู้ให้บรกิารท่ีเชี่ยวชาญในทุกประเทศที่มีชื่ออยู่ในใบรบัรองการรบัประกัน ซึ่งมีรายละเอียดการติดต่ออยู่ในใบรบัรอง
การรบัประกัน พันธมิตรเหล่าน้ีจะช่วยคุณในการรอ้งขอบรกิารทั้งหมด เช่น การซ่อมแซม การสั่งซ้ืออะไหล่และการประกอบ หรอื
การซื้อวัสดุสิ้นเปลือง โปรดทราบว่าชิ้นส่วนต่อไปน้ีของผลิตภัณฑ์น้ีอาจมีการสึกหรอตามปกติหรอืตามธรรมชาติ ดังน้ันจึงจําเป็น
ต้องมีชิ้นส่วนต่อไปน้ีเพ่ือใช้เป็นวัสดุสิ้นเปลือง

หมวดหมู่ ตัวอย่าง

ชิ้นส่วนที่มีการสวม/ใส่* แบตเตอรี่

วัสดุสิ้นเปลือง*

ชิ้นส่วนที่หายไป

* ไม่จําเป็นต้องรวมอยู่ในขอบเขตของการจัดส่ง!

โปรดลงทะเบียนการรบัประกันสินค้าผ่านช่องทางอินเทอรเ์น็ตกลุ่มสินค้าแบรนด์ Einhell ลูกค้าต้องสแกน QR Code  ของ Serial 
no. ในตัวสินค้า หรอืบนกล่อง ลูกค้าจะได้ รบัสิทธิก์ารรบัประกันเพิ่มขึ้น 6 เดือนทั้งตัวเครือ่งแบตเตอรี ่และเครือ่งชารจ์แบตเตอรี ่
(หมายเหตุ : โปรโมชั่นอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า โปรดสอบถามทางบรษัิทและตัวแทนจําหน่ายใกล้
บ้าน) ที่https://www.zinsano.com/ 

โปรดสแกน QR Code  ของ Serial no. ในตัวสินค้า หรอืบนกล่อง

แสกน QR Code การรบัประกัน
ผ่านช่องทางออนไลน์

สอบถามข้อมูลเก่ียวกับการใช้งานของเครือ่งมือ โปรดสแกน QR Code แอดไลน์ เพิ่มเพื่อน เพื่อแจ้งปัญหาสินค้าช่องทาง LINE

สอบถามข้อมูล แจ้งซ่อม แนะนํา
วิธกีารใช้สินค้า และบรกิารอ่ืนๆ
โปรดติดต่อศูนย์บรกิาร
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Danger!
 When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and 
damage. Please read the complete operating 
instructions and safety regulations with due care. 
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the 
equipment to any other person, hand over these 
operating instructions and safety regulations as 
well. We cannot accept any liability for damage 
or accidents which arise due to a failure to follow 
these instructions and the safety instructions.

Explanation of the symbols used (see Fig. 9)
1. Danger! - Read the operating instructions to 

reduce the risk of injury.
2. Caution!  Wear ear-muff s. The impact of noi-

se can cause damage to hearing.
 

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be 
found in the enclosed booklet.
Warning!
Read all the safety information, instructions, 
illustrations and technical data provided on 
or with this power tool. Failure to adhere to the 
following instructions may result in electric shock, 
fi re and/or serious injury.
Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1/2)
1. Holder for compressed air hose
2. Holder for bicycle valve adapter
3. Holder for ball needle / valve adapter
4. Housing
5. Compressed air hose
5a Valve connection
5b Fastening lever
6. Battery mount
7. On/Off /Automatic switch
8. Handle
9. Control panel
10.  Bicycle valve adapter
11.  Ball needle
12.  Valve adapter

2.2 Items supplied
Please check that the article is complete as 
specifi ed in the scope of delivery. If parts are 
missing, please contact our service center or the 
sales outlet where you made your purchase at 
the latest within 5 working days after purchasing 
the product and upon presentation of a valid bill 
of purchase. Also, refer to the warranty table in 
the service information at the end of the operating 
instructions.
•  Open the packaging and take out the equip-

ment with care.
•  Remove the packaging material and any 

packaging and/or transportation braces (if 
available).

•  Check to see if all items are supplied.
•  Inspect the equipment and accessories for 

transport damage.
•  If possible, please keep the packaging until 

the end of the guarantee period.

Danger!
The equipment and packaging material are 
not toys. Do not let children play with plastic 
bags, foils or small parts. There is a danger of 
swallowing or suff ocating!

• Cordless car compressor
• Ball needle
• Valve adapter
• Bicycle valve adapter
• Original operating instructions
•  Safety instructions 

3. Proper use

This device is intended for infl ating car tires, 
motorcycle tires, bicycle tires and small-volume 
infl atable leisure, sports and beach articles. This 
device is not suitable for tires with very large 
volumes such as truck tires, nor is it suitable for 
high-volume infl atable articles such as rubber 
dinghies.

The equipment is to be used only for its prescri-
bed purpose. Any other use is deemed to be a 
case of misuse. The user / operator and not the 
manufacturer will be liable for any damage or inju-
ries of any kind caused as a result of this.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial 
applications. Our warranty will be voided if the 
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machine is used in commercial, trade or industrial 
businesses or for equivalent purposes.

4. Technical data

Rated voltage:  ........................................  18V DC
Protection class:  ................................................III
Max. working pressure:  ...........1.10 MPa (11 bar)
Automatic mode pressure min.:   20 kPa (0.20 bar)
Automatic mode pressure max.:  ..........................  
.................................................1.10 MPa (11 bar)
ON time max.:  ...........................................10 min
Output for compressed air at 0 bar  ..........12 l/min
Output for compressed air at 4 bar  ............8 l/min
Output for compressed air at 7 bar  ............6 l/min
Compressor idling speed  .................16,500 min-1

Length of compressed air hose approx.:  ....60 cm
Approx. weight without battery:  ..................0,8 kg

Danger!
Sound and vibration
The noise emission values were measured in ac-
cordance with EN 62841.

LpA sound pressure level  ..................... 69.6 dB(A)
KpA uncertainty  ............................................. 3 dB
LWA sound power level   ....................... 80.6 dB(A)
KWA uncertainty ............................................. 3 dB

Wear ear-muff s.
The impact of noise can cause damage to hea-
ring.

Caution!
The equipment is supplied without batteries and 
without a charger and is allowed to be used only 
with the lithium-ion batteries of the Power-X-
Change series!
The lithium-ion batteries of the Power-X-Change 
series are allowed to be charged only with 
Power-X chargers.

Total vibration values (vector sum of three direc-
tions) determined in accordance with EN 62841.

Handle
Vibration emission value ah = 7.59 m/s2

K uncertainty = 1.5 m/s2

The stated vibration emission levels and stated 
noise emission values were measured in ac-
cordance with a set of standardized criteria and 
can be used to compare one power tool with 
another.

The stated vibration emission levels and stated 
noise emission values can also be used to make 
an initial assessment of exposure.

Warning:
The vibration and noise emission levels may vary 
from the level specifi ed during actual use, depen-
ding on the way in which the power tool is used, 
especially the type of workpiece it is used for.

Keep the noise emissions and vibrations to a 
minimum.
•  Only use appliances which are in perfect wor-

king order.
•  Service and clean the appliance regularly.
•  Adapt your working style to suit the appliance.
•  Do not overload the appliance.
•  Have the appliance serviced whenever ne-

cessary.
•  Switch the appliance off when it is not in use.

Caution!
Residual risks
Even if you use this electric power tool in 
accordance with instructions, certain resi-
dual risks cannot be rules out. The following 
hazards may arise in connection with the 
equipment’s construction and layout:
1.  Damage to hearing if no suitable ear protec-

tion is used.
2.  Health damage caused by hand-arm vib-

rations if the equipment is used over a pro-
longed period or is not properly guided and 
maintained.
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5. Before using the equipment

This product is supplied without batteries and 
without a charger and is allowed to be used only 
with the lithium-ion batteries of the Power-X-
Change series!

• Check the equipment for damage which may 
have occurred in transit. Report any damage 
immediately to the transport company which 
was used to deliver the compressor.

• Make sure that the intake air is dry and dust-
free.

• Do not install the compressor in a damp or 
wet room.

• The compressor may only be used in suitable 
rooms (with good ventilation and an ambient 
temperature from +5 °C to 40 °C). There must 
be no dust, acids, vapors, explosive gases or 
inflammable gases in the room.

• The compressor is designed to be used in dry 
rooms. It is prohibited to use the compressor 
in areas where work is conducted with spray-
ed water.

• Do not clean your clothes with compressed 
air.

• Keep all the air vents free of foreign bodies.
• Do not place the equipment on a heated 

surface.

Warning! When using the equipment to infl ate 
objects, check the information and safety 
instructions provided by the manufacturer of 
these objects.

5.1 Charging the lithium-ion battery pack 
(Fig. 3, 4)
1. Pull the battery pack out of the handle, pres-

sing the pushlock button (C) downwards 
while you do so.

2. Check that your mains voltage is the same as 
that marked on the rating plate. Insert the po-
wer plug of the charger into the socket outlet. 
The green LED will then begin to fl ash.

3. Push the battery pack onto the battery char-
ger.

In section 10 (Charger indicator) you will fi nd a 
table with an explanation of the LED indicator on 
the charger.

If the battery pack fails to charge, check for the 
following:
• voltage at the power socket
• whether there is good contact at the charging 

contacts of the charging unit.

If the battery pack still fails to charge, send
• the charger and charging adapter
• and the battery pack
to our customer service center.

To ensure that items are properly packaged 
and delivered when you send them to us, 
please contact our customer service or the 
point of sale at which the equipment was 
purchased.

When shipping or disposing of batteries and 
cordless tools, always ensure that they are 
packed individually in plastic bags to prevent 
short circuits and fi res.

To ensure that the battery pack provides long ser-
vice, you should take care to recharge it promptly. 
You must recharge the battery pack when you 
notice that the performance of the device drops. 
Never allow the battery pack to become fully di-
scharged. This will cause it to develop a defect.

5.2 Battery capacity indicator (Fig. 5)
Press the button for the battery capacity indicator 
(A). The battery capacity indicator (B) will indicate 
the charge status of the battery by means of 3 
LEDs.

All 3 LEDs are lit:
The battery is fully charged.

2 or 1 LED(s) are lit:
The battery has an adequate remaining charge.

1 LED blinks:
The battery is empty, recharge the battery.

All LEDs blink:
The battery temperature is too low. Remove the 
battery from the equipment, keep it at room tem-
perature for one day. If the fault reoccurs, this me-
ans that the rechargeable battery has undergone 
exhaustive discharge and is defective. Remove 
the battery from the equipment. Never use or 
charge a defective battery.
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5.3 Fitting the battery (Fig. 3)
Push the battery into the battery mount provided. 
When the battery is positioned as in Fig. 3, make 
sure that the pushlock button (C) latches in place! 
To remove the battery, proceed as described in 
section 5.1.

6. Operation

6.1 Switching the equipment on and / off 
a)  Switching on
Press the button Fig. 7 / Item 9b to switch on the 
equipment; the display will appear.

b)  Switching off 
• Press button Fig. 7 / Item 9b for approx. 2 se-

conds; the display will disappear.
• The equipment switches off automatically 

after approx. 5 minutes of non-activity; the 
display will also disappear.

6.2 Display (Fig. 7)
• In the upper region of the display (9a) the 

pressure set for automatic mode will appear 
starting with 0.30 bar / 30 kPa / 5.0 PSI.

• In the lower region of the display you will see 
the pressure reached at the pressure hose. 
If there is already pressure in the object you 
want to inflate when you attach the pressure 
hose, this pressure will be indicated after the 
equipment is switched on.

6.3 Adjustments in automatic mode (Fig. 7)
• The unit of the displayed pressure can be se-

lected with the button (9b). The pressure can 
be displayed in units of [bar], [PSI] or [kPa].

• Use the button (9c) to reduce the desired 
pressure.

• Use the button (9d) to increase the desired 
pressure.

6.4 Automatic mode / manual mode (Fig. 6)
a) Automatic mode
• You can switch the equipment to automatic 

mode by pressing the “AUTO” switch position 
(Item 7a) of the On/Off/Automatic switch. The 
compressor will then pump until the pres-
sure that was preselected on the display is 
reached; then it will switch off.

b) Manual mode
• You can switch the equipment to manual 

mode by pressing the “MANUAL” switch posi-

tion (Item 7b) of the On/Off/Automatic switch. 
The compressor will then pump until you re-
lease the switch.

6.5 Compressor compressed air mode
• Connect the adapter (Fig. 1 / Item 5a) of the 

compressed air hose to the object you want 
to inflate. Flip over the fastening lever (Fig. 1 / 
Item 5b) to secure the adapter on the valve or 
the valve adapter.

• Depending on what you are inflating, also use 
the adapters (10, 11, 12) or other adapters 
available from retail stores.

• Switch on the equipment and consult section 
6.1 – 6.4 to make the settings to suit your 
needs.

• Warning! Note that in manual mode the com-
pressor does not switch off automatically but 
will continue inflating the connected object 
until the maximum pressure is reached or the 
object bursts.

• Warning! Observe the information supplied 
by the tire manufacturer and the vehicle ma-
nufacturer relating to the recommended tire 
pressure.

• Warning! This equipment is not calibrated! 
For a calibrated measurement value, check 
the actual tire pressure using a calibrated me-
ter after you have inflated the tires yourself, 
e.g. at a petrol station.

• Allow the compressor to cool down for about 
10 minutes after every 10 minutes of operati-
on in order to prevent overheating.

7. Cleaning, maintenance and 
ordering of spare parts

Danger!
Always take the battery out of the equipment 
and pull out the power plug before starting any 
cleaning work.

7.1 Cleaning
•  Keep all safety devices, air vents and the 

motor housing free of dirt and dust as far as 
possible. Wipe the equipment with a clean 
cloth or blow it with compressed air at low 
pressure.

•  We recommend that you clean the device  
immediately each time you have finished 
using it.

•  Clean the equipment regularly with a moist 
cloth and some soft soap. Do not use 
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cleaning agents  or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The 
ingress of water into an electric tool increases 
the risk of an electric shock.

7.2 Maintenance
There are no parts inside the equipment which  
require additional maintenance.

7.3 Ordering spare parts and accessories
Please contact the dealer that near home or 
contact through company www.zinsano.com

LINE : @zinsano 
or scan this QR Code

8. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw 
materials in this packaging can be reused or 
recycled. The equipment and its accessories are 
made of various types of material, such as metal 
and plastic. Never place defective equipment in 
your household refuse. The equipment should 
be taken to a suitable collection center for proper 
disposal. If you do not know the whereabouts of 
such a collection point, you should ask in your 
local council offi  ces. 

9. Storage

Store the equipment and accessories in a dark 
and dry place at above freezing temperature. The 
ideal storage temperature is between 5 and 30 
°C. Store the electric tool in its original packaging.

Holders (Fig. 2) for the valve adapters are 
integrated in the housing. The pressure hose can 
be attached to the housing (Fig. 8).

 The reprinting or reproduction by any other me-
ans, in whole or in part, of documentation and 
papers accompanying products is permitted only 
with the express consent of the Einhell Germany 
AG. 

 Subject to technical changes
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10. Charger indicator

Indicator status Explanations and actions
Red LED Green LED

Off Flashing Ready for use
The charger is connected to the mains and is ready for use; there is no 
battery pack in the charger

On Off Charging
The charger is charging the battery pack in quick charge mode. The 
charging times are shown directly on the charger.
Important! The actual charging times may vary slightly from the stated 
charging times depending on the existing battery charge.

Off On The battery is charged and ready for use. (READY TO GO)
The unit then changes over to gentle charging mode until the battery is 
fully charged.
To do this, leave the rechargeable battery on the charger for approx. 15 
minutes longer.
Action:
Take the battery pack out of the charger. Disconnect the charger from the 
mains supply.

Flashing Off Adapted charging
The charger is in gentle charging mode.
For safety reasons the charging is performed less quickly and takes more 
time. The reasons can be:
- The rechargeable battery has not been used for a very long time.
- The battery temperature is outside the ideal range.
Action:
Wait for the charging to be completed; you can still continue to charge the 
battery pack.

Flashing Flashing Fault
Charging is no longer possible. The battery pack is defective.
Action:
Never charge a defective battery pack.
Take the battery pack out of the charger.

On On Temperature fault
The battery pack is too hot (e.g. due to direct sunshine) or too cold 
(below 0° C).
Action:
Remove the battery pack and keep it at room temperature (approx. 20° C) 
for one day .
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11. Troubleshooting

Fault Possible cause Remedy
The compressor 
does not start up

-  The battery is empty
-  The device is not switched on
-  The set pressure is too low
-  The On/Off /Automatic switch (Fig.  
 1 / Item 7) is not pressed

-  Charge the battery
-  Press the button Fig. 7 / Item 9b
-  Set a higher pressure
-  Press the On/Off /Automatic switch

The compressor 
does not switch off 

-  Press the “Manual” switch - To switch off , let go of the switchn

The pressure is set 
but the compressor 
does not switch off  
at the set value

- The “Manual” switch (Fig. 6 / Item 7b)  
 is pressed

-  To switch off , let go of the switch
-  For automatic mode see section  
 6.4. point a)
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  Service information

We have competent service partners in all countries named on the guarantee certifi cate whose contact 
details can also be found on the guarantee certifi cate. These partners will help you with all service re-
quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the 
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category Example
Wear parts* Battery
Consumables*
Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

Please register the product warranty of Einhell brand products. Customers must scan the QR Code of 
the Serial number in the product or QR code on the box, to additional 6 months warranty for the whole 
battery and battery charger
(Note: Promotion is change without prior notice. Please contact with the company and dealers nearby.
home) at https://www.zinsano.com/

Please scan the QR Code of the Serial number in the product or QR code on the box

Scan the QR Code for online 
product warranty 

For ask about how to use the tool, Please scan the QR Code, add Line, add friends to report product 
problems via LINE.

Ask information, report product, recommend
How to use the product and other services
Please contact the service center.

Anl_CE_CC_18_Li_SPK7_THA.indb   20Anl_CE_CC_18_Li_SPK7_THA.indb   20 04.08.2023   11:00:2604.08.2023   11:00:26



- 21 -

Anl_CE_CC_18_Li_SPK7_THA.indb   21Anl_CE_CC_18_Li_SPK7_THA.indb   21 04.08.2023   11:00:2604.08.2023   11:00:26



EH 08/2023 (01)

Anl_CE_CC_18_Li_SPK7_THA.indb   22Anl_CE_CC_18_Li_SPK7_THA.indb   22 04.08.2023   11:00:2604.08.2023   11:00:26


